
147 - 1953~1954. 147 

Chambre 
des -Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

5 JANVIER 1951. 5 JANUARI ] 954~ 

· PROJET DE LOI 

relatif à la· pension de vieillesse 
des travailleurs indépendants. 

AMENDEMENTS 
PR}1:SENT:f:S PAR M. NOSSENT 

AU TEXTE·. 
ADOPTÉ PAlf LA COMMISSION. 
(Doc. 6:23 - 1'952-1953 - et 121.) 

Article premier. . 
Supprimer le 3° et le dernier alinéa . 

Art. 2. 

« ln fine » du premier alinéa, remplacer les mots ~ « ni 
soumise à run des régimes de pension visés . à r article: 
premier. alinéa 2 ». par les möts : « ni soumise au régime 
de pension des ouvriers, des. employés, des ouvriers 
mineurs, · des merîns navi9liant sous pavillon belge. des 
employés coloniaux ou à tout autre régime de pension, 
établi par ou en vertu d'tine loi. par un rè11lement provin­ 
cial ou p4r la Société Nationale des Chemins de Fer 
belges ». 

Art. 3. 

1) Insérer, après le deuxième alinéa, un alinéa rédigé 
comme suit: 

« La loi est d'application à_ tous les travailleurs indépen­ 
dants ayant atteint ou atteignant r âge de 20. ans après la 
promulgation de la loi. » 

Voir: 

449 (1951-1952) : Projet de loi. 
570, 630 et 657 (1951-1952). 36, -e. 96, 132 et 138 (1952-1953) 

Amendements. 
623 ( 1952-1953) : Rapport, 
657, 764, 772 (1952-1953), 7, 67, 92, 94, 98 et 113 , Amendements. 
121 : Rapport complémentaire. 
123, 132, ·133 et 135 r.Amendements. 

WETSONTWERP 

betreffende het ouderdomspensioen 
voor zelfstandige arbeiders. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER NOSSENT 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMiSSIE .. 

(Stuk 623 - 1952~1953 - en 121.) 

Eerste artikel. 

Het 3° · en liet laatste lid weglaten. 

Art. 2. 

« ln fine » van het eerste lid, de woorden : ~< noch onder­ 
worpen aan een van de in artikel 1. lid 2, bedoelde pen­ 
sïoénstelaels » vervangen door de woorden : « noch onder­ 
ioorpen aan het pensioenstelsel van de erbeiders, van de 
bedienden. van de mijnwerkers, van de zeelieden oerende 
onder de Belgische_ vlag. van de koloniele werknemers-of 
aan. e:nïg ander pensioenstelsel, vastgesteld door of · krach­ 
tens een .wet, een prooinciesl reglement of de ·Nationale 
Ma_atschappij der Belgische Spoorweqen ». 

Art. 3. 

1 > Na het tweede: lid, een lid invoegen dat luidt als 
volgt: 

« De wet is van toepassing op alle zet{stancti9e eroeiaers 
die de leeftijd van. 20 jaar bereiken of bereikt hebben na 
de. afkoncligin9 der wet. » 

Zie:: 

419 ( 1951-1952) : Wetsontwerp, 
570, 63(1 en 657 (195U952). 36, iO, 96, 132 en 138 (1952-1953) : 

Amendementen. . 
621 ( 195i,: 195,J) .: Vers,ag. . 
657, 76-t, 772 ( l 952~ 1953) ,-7, 67, 92, 9t, 98 en 113 : Amendementen. 
121 , Aanvullend vi>rslag. 
123, 132, 03 en 13,, Amendementen. 

G: 
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2) Au 2" supprimer les mots : « ou à une allocation de 
veuve ». 

3) Supprimer les deux premiers alinéas du 3°, 

Art. 5. 

Supprimer cet article. 

Art. 6. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« La pension de vieillesse et /a pension de veuve suivent 
les fluctuations du coût de la vie. 
La péréquation s'effectue : 
a:) pat· une odspteuon des cotisations et de la subvention 

de l'Etat aux modifications de l'indice des prix de détail; 

b) par une intervention éventuelle du Fonds de Solida­ 
rité et de Garantie. 

Le Roi détermine, sur avis du. Conseil Supérieur de Pen­ 
sion des Travailleurs Indépendants, l'époque et les moda­ 
lités de la péréquation. » 

Art. 7. 

Remplacer les mots: « à la Caisse Générale d'Eparqne 
et de Retraite» par les mots:« auprès de l'organisme agréé 
de son choix ». 

Art. 9. 

Remplacer : « artic!e 3 » par : « article 6 » .. 

Art. 12. 

. Remplacer les mots : « Les prestations fournies à l'aide 
des ressources de l'Office National des pensions pour 
travailleurs Indépendants »'parles mots: « Les rentes dé­ 
coulant de Fèpplicetion de la présente foi ». 

Art. 13. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui 5UÎt : 

« La pension de vir:dlesse prend cours à partir de 65 ans 
pour les travailleurs indépendants du sexe masculin et de 
60 ans pour ceux du sexe féminin. Elle est calculée en 
fonction du nombre de· cotisations versées et du montant 
de cel es-ci sur la base d'un berême approuvé par le Roi, 
sur avis de l'Autorité de Contrôle instituée par· la loi du 
25 juin 1930. 
Toutejois, au. choix et à la demande de 'l'intéressé, elle 

peut prendre cours dans la période de cinq années qui pré­ 
cède L'âge susvisé; dans ce cas, elle est réduite èonformé­ 
ment eu berême précité. 

Elle sera au minimum de 18.000 francs pour les travail­ 
leurs indépendants du sexe masculin ayant versé, art cours 
de leur carrière, quarante cotisations au moins, et au mi­ 
nimum de 12.000 francs pour {es femmes se trouvant dans 
les mêmes conditions. » 

2) In het 2° de woorden: « of op· een weduwentoelaqe: » 
weglaten. 

3) De twee eerste leden van het 3° weglaten. 

Art. 5. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 6. 

De tekst van dit artikd vervangen door hetgeen volgt : 

« Het ouderdomspensioen en het ioeduwenpensioen vol­ 
ven de schommelingen van de levensduurte, 

De perequatie geschiedt : 

á) door ren ~anpassing 11.an de bijdragen en uan de 
R.ïjkstoelage aan de wijzigingen van het indexcijfer der 
kleinhandelsprijzen: 
b) door een 9ebe11rlijke tussenkomst van hetSolideriieits- 

en Waarborgfonds. · 

De Koning bepaalt, op edoies van de Hoge Raad voor 
de Pensioenen van Zelfstandige Arbeiders, het tijdstip 
en de modeliteiten der perequatie. ~ 

Art. 7. 

De woorden : « bij de Algemene Spaar- en Lijfrente­ 
kas » vervangen door de woorden : « bij het erkend orga­ 
nisme zijner keuze ». 

Art. 9. 

De wl)()rden: « artikel 3 » vervangen door de woorden: 
« artikel 6 ». • · 

Att. 12. 

De woorden. . ; « De uitkeringen weJke gedaan worden 
met behulp van de inkomsten van de Rijksdienst voor de 
pensioenen van zelfstandige arbeiders » vervan.gen door 
de woorden : « de renten voortvloeiende uit de toepassing 
van deze wet ». 

Art. 13. 

De tekst van dit artikel vervangen .door hetgeen volgt : 

« Het ouderdomspensioen gaat in vanaf 65 jaar. voor de 
zelfstandige arbeiders van het mannelijk en, vanaf 60 jaar, 
voor deze van het vrouwelijk geslacht. Het' wotdt berekend, 
in verhorrdëng tot het aantal !]f;sförte bijdragen en het -be­ 
drag dezer laatste, volgens een berekèninqstebel door de 
Koning ,goed9elceurd, op advies van het bij de wet van 
25 Juni 1930 inf!estelde Contrôle-orgaan. . .. 
Naar keuze en op verzoek van de belenphebbende, kan 

het evenwel inyaan Îfl. de loop van het tijdperk 17an vfjf 
jaar dat voormelde leef tijd vooraf gaat: in dit geval ioordt 
het verminderd overeenkomstig vooimelde bè'relcenings­ 
tabel. 
Het zal ten minste 18.000 frank bedragen voor de zelf­ 

standige arbeiders van het mannelijk . geslacht , die, in de 
loop van bun loopbeen, ten minste vèertig bijdragen gestort 
hebben en minimum 12.000 frank bedragen voor de vrou­ 
wen die in dezelfde voorwaarden verkeren. » 
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Art. 14. 1 Art. 14. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 1 De tekst van dit artikel door het volgende vervangen : 

« En regime transitoire. la pension de vieillesse est cel­ 
culée proportionnellement au nombre d'années civiles au 
cours desquelles se situe la carrière professionnelle visée 
à l'article 1:. 
Chaque année donne droit à 1 /45 d'une pension dont le 

montant annuel est fixé it 18.000 francs pour lés travailleurs 
indépendants ;i'yant une épouse à charge et de 1 /45 d'une 
pension de 12 .000 francs pour les autres traoeilleurs indé­ 
pendants du sexe masculin et de l /'10 d'une pension de 
12 .000 francs pour les femmes. » 

Art. 15. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Si la rente constituée par la cotisation individuelle 
n'atteint pas le montant fixé à l'art. 14, le complément sera 
versé par le Fonds de Solidarité et de Garantie dont il est 
question à r article 36quater. 

Art. 18. 

l ) Supprimer les sept premières lignes de cet article. 

2) « ln fine » de l'antépénultième alinéa du § 1 ••·, sup­ 
primer les mots : « fixée à l'alinéa premier ». 

3) « In fine » de _la première phrase du pénultième 
alinéa du § 1 ••. , supprimer les mots : « fixée à l'alinéa 
premier ». 

4) Supprimer Ia deuxième phrase de ce même pénul­ 
tième alinéa du § t•r. 

5) Supprimer le § 2. 

Art. 19. 

Remplacer les douze premières Iiqnes par le texte 
suivant: 

« Les montants de pension prévus à l'art. 14 sont dimi­ 
nués des trois quarts du montant des ressources supé­ 
rieures à 8.000 francs par an pour les travailleurs indé­ 
pendants du sexe masculin ayant une épouse à charge ou 
6.000 francs pour les autres travailleurs indépendants. '» 

Art. 20. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Sans préjudice de ce qui est dit à Fsrt, 19, les presto­ 
tions visées à l'art. 14 ne prennent cours que si leur béné­ 
f icieire et éventuellement son conjoint ou la personne avec 
laquelle il est établi en ménage, ont cessé toute activité pro­ 
fessionnelle autre qu'nn travail occasionnel, s'ils ne bénéfi­ 
cient pas d'une rente, pension, indemnité ou allocation 
accordée en vertu des législations concernant l'assurance 
meledie-inoeliditë, les allocations de chômage, les accidents 
du travail et les maladies professionnelles et s'ils ne béné­ 
ficient pas d'une pension, soit en vertu de la présente loi,· 
soit; en vertu d'im des régimes de pension visés à l'art, 2, 
alinéa 2. 

« In het ovetgangsregime wordt het ouderdomspensioen 
berekend in vel'hot1ding tot het aantal kalenderjaren waar­ 
over de in de artikel 1: bedoelde beroepsloopbaan zich 
uitstrekt. 
leder jaar geeft recht op 1 /45 van een pensioen w,1ar­ 

van het jaarlijks bedrag wordt vastgesteld op 18.000 f renk 
voor de zelfstandige arbeiders met een echtgenote ten 
laste en op 1/15 r,,a.1I een pensioen van 12.000 [renk, voor· 
de andere zelfstandige arbeiders vaTl het mannelijk ge­ 
slacht en 1/40 van een pensioen van 12.000 [cenk: uoor 
de vrouwen. » 

Art. 15. 

De tekst van dit artikel door het volgende vervangen : 

« Zo de rente, door de persoonlijke bijdrage gevestigd, 
het in art. 14 bepaalde bedrag niet bereikt, wordt het aan­ 
vullend · bedrag 9estort door het Solideriteits- en Waar­ 
borgfomls waarvan sprake in art. 36quater. » 

Art. 18, 

l ) De eerste zeven regels van dit artikel weqlaten,' 

2) « In fine » van het op twee na laatste lid van § 1, 
de woorden : « vastgesteld in lid 1 » weglaten. 

3) « In Iine >> van de eerste volzin van het voorlaatste 
lid van .§ 1, de woorden : « in lid 1 · vastgesteld » weg­ 
laten. 

i) De tweede volzin van ditzelfde voorlaatste lid· van 
§ 1 weglaten. 

5) § 2 weglaten. 

Art. 19. 

De eerste dertien regels door de volgende tekst ver­ 
vangen: 

« De in artikel 14 vermelde pensioenbedregen iuorden 
verminderd met drie vierde van het bedrag der bestaans­ 
middelen, dat 8.000 frank te boven gaat voor de zelf sten­ 
dige arbeiders van liet mannelijk geslacht met een echt­ 
genote ten laste- of 6.000 frank voor de andere zelf sten­ 
di9e arbeiders. » 

Art. 20. 

De tekst van dit artikel door het volgende vervangen : 

« Onverminderd het be-paalde in artikel 19, gaan de in 
artikel 1 bedoelde uitkeringen slechts in zo de betrokkene . 
en, in voorkomend geval, zijn echtgenote of de persoon 
met wie hij een huishouden vormt niet langer enige andere 
beroepsactiviteit dan gele9enhe-idswer_k hebben, zo. zij 9een 
rente, pensioen, vergoeding of uitkering genieten, verleend 
krachtens de wetten inzake de verzekering tegen ziekte 
en invaliditeit, de tverkloosheidsoerzekerino, de arbeids­ 
ongevallen en de beroepsziekten, en zo zij, of krachtens 
deze wet of krachtens een der in artikel 2, lid 2, bedoelde 
pensioenreqelinqen, gee:n pensioen genieten. 
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La reprise d'une activité professionnelle suspend le bënë­ 
. [ice des prestations. 

Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par travail occa­ 
sionnel. 
Pour l'application du présent article, est considérée com­ 

me ménage toute cohabitation de personnes de sexe diffé­ 
rent sauf si ces personnes sont parentes DIL alliées jusqtt'au 
troisième de9ré inclus. · 
Ces prestations ne sont [ournies qu'aux bénéficiaires 

résidant effectivement en Belgiq1te, au Congo belge ou dans 
les territoires du Ruends-Ilrundi, sans préjudice des dis­ 
positions des conventions iniernntionsles d'assimilation. » 

JUSTIFICATION. 

Il est indispensable d'assurer Immédtatement aux anciens travailleurs 
indépendants qui sont dans le besoin, une pension d'appoint qui les 
préserve de la misère. 
Le régime trans/foire prévu par les présents amendements leur assure 

cette pension grâce aux cotisations de solidarité dont il sera question 
plus loin. 
Dans le régime définitif. les amendements prévoient la capltallsation 

Indtvlduelle qui seule garàntlt pletnement une rente correspondant aux 
versements, c'est-à-dire aux efforts accomplis. 
Les jeunes travailleurs indépendants, qui devront payer durant toute 

leur carrière, des cotisations qui constitueront souvent une lourde charge, 
doivent avoir la certitude de participer à un régime cohérent et équi­ 
libré qui. leur assurera des avantages tangibles lorsque l'heure de la 
retratte aura sonné pour eux. 

· En régime trensitoite, la pension n'est accordée qu'aux travailleurs 
mdêpendants qui cessent toute •activité professionnelle et qui sont dans 
le besom. Les exigences concemant l'état de besoin doivent être 
sévères. 
En régime dëfit1itif, la pension est le résultat de l'effort consenti par 

le palemènt des cotisations. Elle doit .être accordée sans condition. 
En régime transitoire, chaque annëe d'exercice de la profession de 

travailleur indépendant donne droit, pour les indépendants en état. de 
besom, à une rente correspondant à l/45°'" de 18.000 fr. ou de 12.000 fr. 
pour .les hommes èt de 1/40.,.• pour les femmes. 
Pour les indépendants qui auront cotisé à la présente loi. le com­ 

plément de rente éventuel sera donné par l'application de la formule 
suivante : 
18.000 X n 

45 
autant que cette différence soit positive. 
Dans cette formule, « n > est égal au nombre d'années pendant 

lesquelles I'tnrëressë aura exercé la carrière d'indépendant, ce nombre 
comprenant les années pendant lesquelles l'intéressé aura cotisé à la 
présente loi. · 
Le diviseur 45 employé" à différents articles de la présente loi, s'en­ 

tend pour les indépendants du sexe masculin et leurs veuves et est 
remplacé par le diviseur ':10, pour les indépendants du sexe féminin et. 
dans ce cas, la formule précédente devient : 
12.000 X n 

- rente donnée par le régime de capitalisation, pour 

----- - rente donnée par le régime de capitalisation. 
'.10 

Art. 21 . 

. « ln fine » remplacer les mots : « de 7 .% par année 
d'anticipation » par les mots :- « co.nfocmément à un 
bacême appcouvé par le .Roi sur avis de l'Autorité de Con­ 
trôle instituée par la loi du 25 juin 1930 ». 

Art. 2lbis (nouveau). 

Insérer un article 21bis hbellë comme suit 

« La pension de veuve supposée du même âge que le 
msri défunt est égale à 50 % de la pension de vieillesse à 
laquelle le mari aurait pu prétendre à 65 ans ou dont il 
jouissait à son décès. » 

JUSTIFICATION. 

Cette disposition est particulièrement favorable. En cas de décès 
prématuré de l'époux, elle garantit à 60 ans, une pension de veuve 

Hervatting van enige beroepsactiviteit schort het genot 
van de uitkeringen op . 
De Koning bepaalt wat onder geleuenheidswerk moet 

verstaan worden. 
Voor de toepassing vaa dit artikel wordt als huishouden 

'beschouwd elk samenwonen van personen van verschillend 
geslacht, behalve indien deze personen bloed- of aanver­ 
wanten tot en met de derde graad zijn. 
Deze uitkeringen worden slechts ver-strekt aan qe gerech­ 

tigden die werkelijk in België, Belgisch~Congo of in de 
gebieden van Ruanda-Urundi verblijven,_ onverminderd 
\vat bepaald wordt in 'de lnterneiionele overeenkomsten 
inzake getijkstelling. » 

VERANTWOORDING. 

. Het Is volstrekt nodig aan de behoeftige gewezen zelfstandige arbel­ 
ders onmiddeltljk een pensioen ln de vorm van een bijpensloen toe 
te kennen, waardoor zij voor ellende worden gevrijwaard. . 
Het overgan9sregime, door deze amendementen bepaald, bezorgt 

hun dat pensioen dank .zij de soltdarttettshljdraqen waarvan verder 
sprake zijn zal. 

In het definitief re9ime voorzien de amendementen de individuele 
kapitalisatie, het enige middel dat ten volle een rente waarborgt, die 
overeenstemt met de hiJdtagen, dit Is met de gedane inspanningen. 
De Jonge zelfstandige arbeiders , die qedurende hun gehele loopbaan 

bijdragen zullen moeten betalen. welke vaak een zware lasf zullen z~jn. 
moeten de zekerheid hebben dat een samenhangende en . evenwichtige 
regeling hun tastbare voordelen zal bezorqen wanneer zij eenmaal op 
rust zullen gaan. . 

In het overgan9sregime wordt het pensioen slechts toegekend aan 
de zelfstandige arbeiders die niet langer een beroepsactiviteit hebben 
en in nood verkeren. Voor de staat van behoefte moeten strenge eisen 
worden gesteld. 

ln het definitief i:egime Is het pensioen het resultaat van de beta­ 
lrng der bijdragen. Het moet onvoorwaardelijk worden verleend. 

In het overgangsregime geeft ieder jaar uitoefening van het beroep 
van zelfstandig arbetder de behoeftige zelfstandigen. recht op een rente. 

·l:l!e overeenstemt met l/45 van 18'.000 frank of van 12.000 frank, zohet 
mannen, én 1/40 zo het vrouwen betreft. 
Voor de zelfstandigen, die volgens deze wet hebben bijgedragen. 

zal de eventuele rentebijslag worden verleend. bij toepassing van de 
volgende formule : · 
18.000 X n 
----- - rente bekomen door het regùne van kapitalisatie, voor 

45 · 
zover dat verschil positief is. 
In deze formule is «. n l> gelijk aan het aantal jaren dat de 'betrokkene 

het beroep van zelfstandige zal hebben uitgeoefend, in welk getal de 
jaren zijn begrepen tijdens welke de betrokkene volgens deze wet. zal 
hebben bijgedragen. 
De in verscheidene artikelen van deze wet voorkomende deler ".15 

geldt voor de zelfstandigen van het mannelijk geslacht en hun weduwen. 
Voor de zelfstandigen van het vrouwelijk geslacht is het -40 en ln dat 
ge~al wordt bovenstaande- formule : 
12_.000 X n 
----- - rente bekomen door het regime van kapitalisatie. 

40 · 

. Art. _21. 

« In fine » de woorden : « met 7 % per jaar vervroe­ 
ging verminderd ~. vervangen door de woorden ; « uer­ 
minderd overeenkomstig een berekeningstabel door de 
Koning goedgekeurd op advies van het bij de wet van 
25 Ju11i 1930 ingestelde Contrôle-orgaan :.. 

Art. 21bis (nieuw). 

Een artikel 2lbis. invoegen, dat laidt als volgt : 

« Het pensioen van een weduwe, die verondersteld wordt 
van dezelfde leeftijd als de overleden man te zijn, is.gelijk 
aan 50 % van het ouderdomspensioen waarop de man op 
65jaciye leéftijd aanspcaak had kunnen maken of dat hij 
bij zijn overlijden genoot. » 

VERANTWOORDING. 

Dit is een bijzonder gunstige bepaling; Bij vroegtijdig overlijden 
van de echtgenoot waarborgt- %ij op 60. jaar een weduwenpensioen, 
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correspondant à celle que l'intéressé aurait obtenue s! le travailleur 
avait continué à vivre et a couser conformément à la présente loi. 

Art. 22. 

Commencer le texte de cet article comme suit 

« En régime transitoire, l'octroi ... ». 

Art. 23. 

Supprimer cet article. 

Art. 26. 

1 ) <e In fine » de l'alinéa premier, remplacer les mots : 
« dont le montant annuel est fixé à 9.000 francs » par les 
mots : « égale à la moitié de la rente à laquelle son mari 
aurait pu prétendre, par application de l'article 11. l'état 
occupé par le mari à son décès ëtent considéré comme 
définitif ». 

2) Supprimer les deuxième et troisième alinéas. 

Art. 27. 
Supprimer le 1 °. · 

Art. 27bis (nouveau). 

Insérer un article 27bis libellé comme suit : 

« Si la rente de veuve constituée par la cotisation indi­ 
viduelle du défunt n'atteint pas le montant fixé à r art. 26, 
le complément est versé par le Fonds de Solidarité et de 
Gerentie. » ·· 

Art. 2&. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Sans préjudice de ce- qui est dit à r art. 27, les presta­ 
tions visées à l'art. 27bis ne prennent cours que si leur 
bénéficiaire a cessé toute activité professionnelle autre 
qu'un travail occasionnel. si elle ne bénéficie pas d'une 
rente. pension. indemnité: ou allocation accordée en vertu 
des législations concernant l'essurence maladie-invalidité, 
les allocations de chômage, les accidents du travail et les 
maladies professionnelles et si elle ne bénéficie pas d'une 
pension soit en vertu de la présente loi, soit en vertu d'un 
des régimes de pension visés à l'art. 2. alinéa 2. 

La reprise d'une activité professionnelle suspend le béné­ 
fice des prestations. 
Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par travail occa­ 

sionnel. 
Ces prestations ne sont fournies qu'aux bénéficiaires 

résidant effectivement en Belgique, au. Congo Belge ou 
dans les territoires du Ruanda-Urundi, sans préjudice des 
dispositions des conventions tnternationales d' assimile­ 
tion. » 

JUSTIFICATION. 

Les amendements aux articles 22 et 25 à 28 concernent le regime 
transltolre pour les veuves. Ils reposent sur les mêmes principes que 

dat overeenstemt met het pensioen dat de betrokkene zou hebben 
bekomen, indien de arbeider had. blljven leven en volgens deze wet 
bijdragen. 

Art. 22. 

Het beqin van de tekst van dit artikel doen luiden als 
volgt: 

<< ln .het overgangsstelsel wordt het weduwenpen­ 
sioen... ». 

Art. 23. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 26. 

1 ) « In fine » van het eerste lid, de woorden : « waar­ 
van het jaarlijks bedrag is vastgesteld op 9.000 frank » 
vervangen door de woorden : << gelijk aan de helft van 
de rente tva.ar:op haac echtgenoot .eenspteek had kunnen 
maken, terwijl. bij toepassing van artikel 14, de staat van 
de echtgenoot bij iijn overlijden als definitief beschouwd 
woedt. » 

2) Het tweede en het derde lid weglaten. 

Arf. 27. 
Het 1 ° weglaten. 

Art. 27 bis (nieuw). 

Een artikel 27bis invoegen dat luidt als volgt : 

« Indien de toedtuoeruente, door de individuele bijdrage 
van de overledene gevormd. het bij artikel 26 bepaald 
'bedrag niet bereikt: dan wordt het aanvullend bedrag ge­ 
stort door het Solideriteits; en W aarbor:gf onds. » 

Art. 28 

De tekst van dit artikel vervangen door hetgeen volgt : 

« Onverminderd hetgeen 9eze9d wordt in artikel 27, 
gaan de in artikel 27bis bedoelde uitkeringen slechts in 
indien hun rechthebbende elke beroepsactiviteit. met uit­ 
zondering van gelegenheidswerk, heeft stopgezet, indien zij 
geen rente. pensioen, vergoèding of toelage geniet, toe­ 
gekend krachtens de wetgevingen betreffende de verzeke­ 
ring tegen ziekte en invaliditeit, de urerkloosheidsoerzeke­ 
cing, de arbeidsongevallen en beroepsziekten of indien zij 
geen pensioen geniet. hetzij krachtens deze wet, hetzij 
krechtens een der in artikel 2, 211" lid, vermelde pensioen­ 
stelsels. 
Hervatting van enige beroepsactiviteit schort het qenot: 

van de uitkeringen. 
De Koning bepaalt wat onder gelegenheidswerk moet 

verstaan worden. 
Deze uitkeringen worden slechts verstrekt aan de gerech­ 

tigden die werkelijk in België, in Belgisch-Congo of 
in de gebieden van Ruanda-Urundi verblijven. onoermin­ 
derd wat bepaald wordt in de internationale overeenkom­ 
sten tot gelijkstelling. » 

VERANTWOORDING. 

De amendementen op de artikelen 22 en 25 tot 28 hebben betrekking 
op het overgangsstelsel ten gunste van de weduwen. Zij berusten op 
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ceux proposés pour les travailleurs Indépendants eux-mêmes, c'est-à­ 
dlre tnterventlon du Fonds de Solldarlté et de Garnntte, subordonnée 
à la cessatlon de l'activité professionnelle et à la preuve de l'état de 
besoin. 

Art. 29. 

Supprimer cet article. 

Art. 30. 

Supprimer cet article. 

Art. 31. 

Supprimer cet article, 

Art. 32. 

Supprimer cet article. 

Art. 33. 

Supprimer cet article . 

. JUSTIFICATION. 

La pension assurée par la lol est une pension d'appoint. Nous n'esti­ 
mons donc pas devoir prévoir une allocation de veuve autre que la 
pension à 60 ou 'à 55 ans. 

Art. 34. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

Les allocations d'orphelins sont données par la loi sur les allocations 
familiales. 

Art. 35. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Les dépenses résultant de: l'application de: la présente 
loi sont couvertes per : 

1° u11e cotisation forfaitaite annuelle de 2.500 francs. 
Le Roi, suc avis du Conseil Supérieur de Pension des 

Travailleurs Indépendants, peut réduire la cotisation, pour 
certaines catégories de travailleurs indépendants, à 
1250 francs; 
2° pa, une cotisation annuelle de solidarité de 500 francs; 
3° par une subvention annuelle de l'Etat de 150 millions 

augmentée, •à partir du 1~r janvier qui suit la date d'en­ 
trée en oiqueut de la présente loi, de 15.000.000 de francs 
chaque année pendant 20 ans. 

Les cotisations et subventions prévues aux 2° et 3g 
alimentent le Fonds de Solidarité et de Garantie dont ques­ 
tion à r article 32. » 

JUSTIFICATION. 

Il faut un mode de financement aussi simple que possible, évitant 
le recours à l'intervention de l'Administration des Contributions. Tant 
pour la pension que pour le Fonds de Solidarité, nous prévoyons des 
cotisations forfaitaires. 

dezelfde beginselen als deze die voorgesteld werden voor de .zelfstan­ 
dige arbeiders zelf, namelijk tussenkomst vanwege het Solldarlteits­ 
en Waarborgfonds, op voorwaarde dat de beroepsactlvltelt wordt 

, stopgezet en het bewijs van de staat van behoefte wordt geleverd. 

1. 
Art. 29. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 30. 

Dit artikel weglaten, 

Art. 31. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 32. 

Oit artikel weglaten. 

Art. 33. 

Dit artikel weglaten. 

VÈRANTWOORDING. 

Het bij de wel:- toegekend pensioen is een bijpensioen. WIJ menen 
dus geen andere weduwentoelage te moeten voorstellen dan het pen­ 
-stcen op 60 of op 55 jaar, 

Art. 34. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

De wezentoelagen worden toeqekend door de wet op de kinder- 
toeslagen. • 

Art. 35. 

De tekst van dît artikel vervangen door hetgeen 
volgt ! 

« De uitgaven vooctvloeiend uit de toepassing van deze 
wet woeden gedekt door : 

1° een jaarlijkse uaste bijdrage uan 2.500 frank. 
De Koning mag, op edoies van de Hoge R.aad der Pe,1-. 

sioenen voor Zelfstandige Arbeiders, de bijdreqe, voor 
bepaalde categorieën zelfstandige arbeiders verminderen 
tot 1.250 frank; 

2° een jaarlijkse: solidariteitsbijdrage uan' 500 f ra.rik; 
3° een jaarlijkse Rijkstoelage van "150 millioen verhoogd 

van 1 Januari volgend op de datum van de inwerkingtre­ 
ding oen deze wet, met 15.000.000 fcank ieder jaar, gedu­ 
rende 20 jaar. 

De bijdragen en toelagen onder het 2° en het 3° vermeld 
stijven het Solidaciteits- en Waarborgfonds .waarvan 
spreke in artikel 32. » 

VERANTINOORDING. 

Er is een zo eenvoudig mogelijk financieringsmiddel nodig dat het 
beroep op de tussenkomst vanwege het Bestuur der Belastingen zou 
vermijden. Zowel wat betreft het pensioen ~Is wat betreft het Solida­ 
riteitsfonds, stellen wij vaste bijdragen in 't vooruitzicht. 
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Nous avons prévu la posslblllté pour le Rol, sur avis du .Consetl 
Supérieur de Pension des Travailleurs Indépendants, de réduire la 
cotisatlon de pension, pour certaines catéqorles d'lndtvtdus, à 1.250 fr. 
Normalement. la pension aurait dCI être réduite à due concurrence, mals 
elle est établie à 18.000 francs pour les travailleurs indépendants ayant 
une épouse à charge et à 12.000 francs polir Jes autres, grâce à l'inter­ 
ventten du Fonds de Solidarité. 

Il va de soi que les catégories qui pourront bénéficier de cette réduc­ 
tion, laissées à la discrétion du Rol, devront être extrêmement limitées, 
sous peine de constituer une charge trop importante pom le Fonds de 
Solidarité. 

Il · importe de rappeler que l'on exlqe de beaucoup de jeunes tra­ 
vailleurs Indépendants des efforts consldérables : études- prolongées, 
spécialisation prolesstonnelle, service militaire- de lonque durée, rappels 
militaires entraînant des perturbattons profondes -de la vie· professton­ 
nelle, fondation d'un loyer, etc ... On ne peut donc pas leur imposer. 
en plus, un effort pécuniaire qui serait disproportionné. · 

Art. -'b· 

Remplacer le texte de cet article par ce . qui suit 

« Il est institué auprès du Ministère des Affaires Eco­ 
nomiques et des Classes Moyennes. un Conseil Supérieur 
de Pension des T'reoeilleurs Indépendants. jouissant de la 
personnalité civile. 
Ce Conseil a pour mission · 

1 ° de donner son ,wis sur les demandes d'a9réation et de 
révocation des organismes imtoâsês pour la pension des 
travailleurs indépendants; 

2° de contrôler la gestion ou la 9estion spéciale de ces 
organismes; 

3° de donner son avis sur les questions relatives à l'inter­ 
prétation et à l'exécution de la présente loi. 

Il est composé : 

1 ° de représentants des orqenisetions 'les plus représen­ 
tatives de l'ensemble des Treveilleurs Indépendants, choisis· 
sur: des listes doubles présentées par ces Örganîsations; 
2° de délégués des organismes libres agcêés, des entrepri­ 

ses d'assurances autorisées et de la Caisse Générale d' Epar­ 
gne et de .Retraite; 
3° de représentants du Ministère des Affaires Econo­ 

miques et des Classes Moyennes. dont le Directeur du 
Service de l'Inspection des Assurances et IActueire du 
Département. 

L'organisation et le fonctionnement du Conseil Supé­ 
rieur de Pension des Treveilieurs Indépendants sont réglés 
par le Roi qui désigne son Président. » 

JUSTJFICATlON. 

Les pouvoirs donnés au Conseil Supérieur sont purement consultatifs. 

li ne s'agit pas de créer un orqanlsme parastatal. mais simplement 
de réunir des personnalités du monde des rravatlieurs indépendants 
et des organismes qualifies <susceptibles de donner un avis autorisé. 

Art. 36bis (nouveau}. 

Insérer un article 36bis nouveau rédigé comme suit : 

« Sont agréés pour la pension des treueilleurs indépen- 
dants: · 

1° la Caisse Générale d'Epergne et de Retraite; 

WIJ hebben voor de Koolng de mogelijkheid. bepaald om. op advies 
van de Hoge Raad voor de Pensioenen der Zelfstandtqe Arbeiders, 
de pensioenb!Jdrag_e ten gunste van bepaalde categorieën personen 
te verminderen tot 1.250 frank. Normaal had het pensioen met een­ 
zelfde bedraq moeten verminderd worden, · doch het werd bepaald op 
18.000 frank voor de zelfstandlqe arbeiders met een echtgenote ten 
laste en op 12.000 frank voor de anderen, dank zij de tussenkomst 
van het Sol tdarltettsfonds. · · 
Vanzelfsprekend zullen de categorieën, welke aanspraak mogen 

make op deze vermlnderlnç die aan het oordeel van de Konlnq wordt 
overgelaten, uiterst beperkt moeten: zijn, op qevaar af een al te zware 
last uit te maken voor het Solrdnrttettsfonds. 
Er dient er aan te worden herinnerd· dat men van vele jonge zelf­ 

standlqe arbeiders aanzlenlljke krachtinspanningen eist : verlengde 
studiën, berocpsspectallsatle, Ianqdurlqe 'dienstplicht, mllita!re oproe­ 
plnqen die diepe stoornissen in hee beroepsleven, . in het stlehlen van 
een gezin, ena., teweegbrengen. Men kan hun bijgevolg 'daarenboven 
geen geldelijke Inspanning opleggen dte onevenredtq zou ztjn. 

Art. 36. 

De tekst van dit artikel vervangen door hetgeen volgt 

« Bij het Ministerie van Economische Zaken en van de 
Middenstand wordt een « Hoge Raad voor de Pensioenen 
der Zelfstandige Arbeiders » opgericht die rechtspersoon- 
lijkheid geniet. · 
Deze Raad heeft tot opdracht : 

l O zijn advies ttit te brengen over de aanvragen tot 
erkenning en tot intrekking hiervan. gedaan door de instel­ 
lingen die bevoegd zijn voor het pensioen der zelfstandige 
arbeiders; 

2° het beheer of het bijzonder beheer dezer instellingen 
na te .gaan; 

3° zijn advies uit te brengen over de aangelegenheden 
betreffende de uïtleg9ing of de uitvoering van deze wet. 

Hij is samengesteld m't : 

1 ° verteqen woordigel's van de meest representatieve 
organisaties van zelfstandige arbeiders, gekozen op dub­ 
bele lijsten door deze or.9anisaties oootgedreqen: 
2° afgevaardigden van de . vrije erkende organismen, 

1>an de aangenomen verzekeringsondernemingen en van de 
Al9emene Spaar- en lijfréntekas; 

3° oerteqenwoordiqérs van het Ministerie van Econo­ 
mische Zaken en van de Middenstand. weerondet de Direc­ 
teur van de Dienst uoor de Inspectie u.an het Verzekerings­ 
wezen en de Actuaris van het Depertment, 

De inrichting en de werking van de Hoge Raad, voor de 
Pensioenen van de Zelfstandige Arbeiders worden gere·~ 
geld door de Koning die de Voorzitter: er van aanwijst. » 

VERANTWOORDING. 

De machten die . aan de Hoge Raad worden toegekend zijn Iouter 
van raadgevende aard. . . 
Het gaat er niet om een parastataal organisme in het leven 

te roepen, doch slechts personen te verenigen uit de zelfstandige­ 
arbeiderswereld en uit de bevoegde organismen die in staat zijn orn 
een gezaghebbend advies uit te brengen. 

Art. 36bis (nieuw). 

Een nieuw artikel 36bis invoegen dat luidt als volgt 

« \Vor:den aangenomen voor het Pensioen der Z.elfstan- 
dige Arbeiders : · 

1° de Algemene Spaar- en Liifrentekas; 
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2° les entreprises dessurence-vie autorisées en vertu de 
la loi du 25 juin 1930. 

Des organismes libres peuvent également être agl'éés par 
le R.oi sur iwis du Conseil Supérieur de Pension des Tra­ 
vailleurs Indépendants. lis doivent à cet effet : 

a)satisfaire aux conditions de Ja loi du 25 juin 1930 
instituant le contrôle des entreprises dessutence-vie: 

b) gérer les capitaux relatifs à ces pensions indépen­ 
damment des capitaux relatifs à d'eutres activités éven­ 
tuelles. 

La Caisse Générale d'Epargne et de Retraite et les entre­ 
prises d'assurances eutotisées doivent créer une gestion 
spéciale fonctionnant de manière autonome. » 

JUSTIFICATION. 

Il est· logique d'employer les organismes existants et qui ont fait 
leurs preuves, en l'occurrence, la Caisse Générale d'Eparqne et de 
Retraite et les entreprises d'assurance vie 'contrôlées. . 
Répondant d'autre part au vœu exprimé par le Conseil Supérieur 

des Classes Moyennes, nous prévoyons la constitution d'organismes 
libres qui répondront à des conditions bien déterminées et devront. 
au préalable, être agréés par le Roi sur avis du Conseil Supérieur de 
Pension ~es Travailleurs Indépendants. 

Art. 36ter (nouveau). 

Insérer un article 36ter rédigé comme suit : 

« La cotisation annuelle prévne au 1° de fart. 35 est 
portée à un compte individuel 9éré par un des orqenismes 
auto,-isés prévus à tart. 36bis en epplicetion d'un berême 
fixé par le .Roi sur avis de f Autorité de Contrôle instituée 
par la loi du 25 juin 1930. » 

JUSTIFICATION. 

La cotisation de pension est constituée en régime de capitalisation 
individuelle. . . 

L'application des barêmes à la cotjsanon fixe de 2.500 francs donne. 
par les calculs actuariels· effectués, aux travailleurs indépendants effec­ 
tuant au moins 40 versements. une pension au moins égale à 18.000 fr. 

Les travailleurs indépendants qui commenceront à cotiser à un âge 
supérieur à 25 ans et verseront annuellement la cotisation fixe de 
2.500 francs bénéficieront de la pension qui correspondra au nombre 
de versements effectués et tiendra compte éga.lement de-leur âge. 

L'application du barème sera automatique comme elle l'est en régime 
de pension des employés. · 

Art. 36quater (nouveau). 

Insérer un article 36quater ré_digé comme suit 

« Il est créé un Fonds de Solidarité et de Garaniie. doté 
de la. personnalité civile et alimenté par les cotisations de 
solidarité et les subventions de l'Etat prévues aux§§ 2 et 3 
de tart. 35. Ce Fonds a pour objet: 

a) de prendte'en charge les rentes du régime trsnsitoite 
eccordées aux travailleurs indépendants ou à leur veuve en 
état de besoin. · 

2° de levensvei-zekeringsondernemingen waa"raan krach­ 
tens de wet van 25Juni 1930 v.ergurming verleend werd. 

V rije organts~nèn kunnen eveneens , door de Kont'ng, 
op advies uan de Hoge R.aad voor de Pensioenen dec 
Zelfstandige Arbeiders. worden erkend. Zij moeten daar­ 
toe: 

a) voldoen aan de voorwaarden opgelead bij de wet van 
25 Juni 1930 betreffende de contrôle op de leoensuerzeke­ 
ringsondernemïnqen: 
b) de ka.pit alen betreffende deze: pens loenen beheren. 

afgezien van de kapitalen betreffende euentuële andere 
bedrijoiçheden; 

De Algemene: Spaar- en Lijfrentekas en de aange­ 
nomen uerzekerinqsonderneminqen dienen een biizonder 
beheer samen te stellen dat zelfstandig werkt. » 

VERANTWOORDING. 

Het is logisch de 'bestaande organismen te gebruiken die de toets 
hebben doorstaan. in het geval, de .Algemene Spaar- en. .Ltjfrentekas 
alsmede de onder contrôle staande levensveu:ekeringsondernemlngen. 

Ingaande anderzijds op de wens uitgebracht door de Hoge Raad 
voor de Middenstand stellen wij de vorming voor van vrije· orga­ 
nismen die aan welbepaalde vereisten zullen beantwoorden en die, 
voorafgaandelijk •. door de Koning, op' advies van de Hoge Raad voor 
de Pensioenen der Zelfstandige Arbeiders, aangenomen worden. 

Art. 36ter (nieuw). 

Een artikel 36tei- inv~gm, dat luidt als volgt 

« De jaarlijkse bijdrage waarvan sprake in het l" va'!­ 
artikel 35 wordt overgebracht op een individuele· rekening 
die beheerd wordt door een der in artikel 36bis vermelde 
aangenomen organismen, bij toepassing. van een bereke­ 
nin.gstabel vastgesteld door de Koning, op advies van het 
Contrôle-orgaan ingesteld bij de wet van 25 Juni 1930. > 

VERANTWOORDING. 

De bijdrage voor het pensioen wordt gevor!J!d onder het stelsel 
van de individuele kapitalisatie. , . 

De toepassing van de barema's op de vaste bijdrage van 2.500 frank 
geeft, luidens de gedane actuariële berekeningen, aan de zelfstandige 
arbeiders die ten minste 40 stortingen 'Verricht hebben. een pensioen dat 
ten minste .gelijk is aan ta.O00 frank. 
De zelfstandige arbeiders die een bijdrage beginnen te· storten op 

een hoqere leeftijd dan 25 jaar en die jaarlijks een vaste bijdrage 
van 2.500 frank zullen storten. zullen gerechtigd zijn op een pensioen 
dat in verhouding zal zijn met het aantal stortingen en tevens met 
hun leeftijd rekenlnq zal houden. · 
De toepasslng van het barema is automatisch zoals in het stelsel 

van het bediendenpensioen. 

Art. 36quater (nieuw). 

&n artikel 36quater invoegen dat luidt als volgt 

« Er wordt een Solèdariteits~ en Waarborgfonds opge­ 
richt. dat be:giftigd is met rechtspersoonlijkheid en gestijfd 
wordt door de solidariteitsbijdragen en de Rijkstoelagen, 
vermeld in §§ 2 en 3 van artikel 35. Dit fonds heeft ten 
doel: 

a) de last te drauen der renten van het overgangsstelsel 
dat toegestaan wordt aan de zelfstandige arbeiders of atm 
hun noodlijdende weduwen; 
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b) sous réserve des dispositions de l'ert, 11:, de complé­ 
ter à concurrepcede ; 

18.000 francs pour les tteosilleurs indépendants ayant 
une épouse à charge; 

12.000 [canes pour les autres travailleurs indépendants: 
9.000 francs pour les veuves; 

les rentes des travailleurs indépendants que le .Roi aura 
autorisés à n'effectuer qu'un versement réduit; 

c) en cas de dévaluation ou de hausse de l'index, d'ettel­ 
buer aux travailleurs indépendants ou aux veuves dont la 
pension a pris emirs ou au moment ou elle prendra cours, 
un complément de pension dont l'importance et les mode­ 
lités d'attribution seront déterminées par le .Roi, en tenant 
compte, pour les rentes échues, du résultet de la. péréqua­ 
tion prévu azz § a) de l'article 6. » 

JUSTIFICATION. 

Au lieu de prêvoir un Fonds de Solidarité provisoire dont les charges 
iraient en s'amenutsant pour devenir nulles après 45 ans, lorsque la 
loi aura sorti ses effets complets, nous prévoyons un Fonds gui sera 
ä la fois un -Fonds de Solidarité et de Garantie et qui sera permnnent, 

Dans l'immédiat, ce Fonds servira aux vieux Indépendants en état 
de besoin, la rente que leur accorde la présente loi. 

Au cours des a~nêes à venir, le Fonds servira à payer des complé­ 
ments aux Indépendants en état de besoin qui, du fait de leur âge, 
n'ont pu que cotiser partiellement à la présente loi. 

Ces rentes seront payées sans restriction, que les Indépendants aient 
effectué des versements sous le régime d"« assuré libre » ou pas. Trop 
peu d'Indêpendants, en effet, étaient au courant des posslbllités que 
leur offrait la loi et il ne nous paraît pas possible de pénaliservceux 
qui n'en ont pas fait usage. 

Au deuxième stade. le Fonds servira à porter à 18.000 francs pour 
les Indépendants ayant une épouse à charge et 12.000 francs pour 
les autres, la pension des Indépendants que le'Roi aura autorisés ä ne 
vers~r qu'une cotisation réduite de 1.250 francs. 

En troisième: lieu, le Fonds, qui aura êtê alimenté chaque année 
par une cotisation fixe et par des subventions de l'Etat, alors que 
les charges auront diminué par la réduction progressive du nombre 
des vieux. Indépendants en état de besoin, constituera un actif qui 
servira, en cas de dévaluation de la monnaie ou de hausse importante 
de l'index. à rétablir la situation des Indépendants pour lesquels la 
rente capitalisée serait devenue insuffisante:. 
Alors que, pour la pension, le plan de financement en capitalisatlon. 

individuelle est indiscutable. nous restons forcément, pour le Fonds 
de Garantie, dans le domaine des appréciations. Les données, au sujet 
des Indépendants en ~ état de 'besoin » sont insuffisantes; le nombre 
d'Indëpendants qui seront autorisés à ne payer que 1.250 francs n'est 
pas connu. Il n'est pas· possible de présumer l'importance d'une hausse 
de l'index ni d'une dévaluation. 

Il importe: de noter, d'autre part, que le système: de pension pour 
travailleurs Indépendants supprimera une très lourde charge supportée 
actuellement par les commissions d'assistance publique. Lorsque: le 
montant de cette économie sera connu avec précision, une rêadaptation 
de l'intervention de l'Etat pourra éventuellement être envisagée. 

Le fait capital est de: séparer nettement le Fonds de Solidarité des 
rëserues de pension proprement dites. 
En prévoyant un Fonds de Solidarité et de Garantie permanent, 

nous donnons à ce Fonds une grande souplesse. 
-Si les rentrées, au cours · des premières années, sont légèrement 

insuffisantes, Ia différence pourra être comblée: par un prêt consenti 
par .Ie secteur « Pension ~. prêt qui sera rembourse: par le Fonds dès 
que, les charges des pensionnés s'amenuisant, des réserves apparaitront. 

Après quelques années, l'actif du Fonds sera certain et, en cas de 
hausse Importante de l'index ou· de dévaluation, nous y trouverons 
une somme appréciable qui permettra de compléter la péréquation 
des rentes et de corriger, les effets d'événements catastrophiques. 

b) onder voorbehoud van het bepaalde in artikel 14. ten 
belope van : 

18.000 frank voor de zelfstandige arbeiders die een 
echtgenote ten laste hebben, 

12.000 [renk voor de andere zelfstandige arbeiders, 
9.000 frank voor de weduwen, 

de renten der zelfstandige arbeiders aan te vullen, die door 
d~ Koning er toe gemachtigd werden slechts een vermin­ 
derde storting te doen; 

c) in geval van muntontwaarding of van sti'jging ua.n 
het indexcijfer, aan de zelfstandige erbeiders of aan hun 
ioeduioen 11.>ier pensioen is ingegaan of op het ogenblik 
waarop het zal ingaan, een aanvullend pensioen toe te 
kennen waarvan het bedrag en de toekenninqsmodeliteiien 
door de Koning worden bepaald terwijl hierbij, voor de 
vervallen renten, rekening gehouden wordt met de uitslag 
van de perequatie waarvan sprake in a) van artikel 6. » 

VERANTWOORDING. 

ln plaats van een voorlopig Solidariteitsfonds voor te stellen waarvan 
de lasten zouden verminderen totdat ze na 45 jaar :wegvallen, wanneer 
de wet ten volle haar uitwerking zal hebben, stellen wij een Fonds 
voor dat tegelijk een Solidarltetts- en Waarborqfonds zal zijn en 
bestendig zal zijn. 
Om te beginnen. zal dit Fonds aan de bejaarde noodlijdende zelf, 

standlqe arbeiders de rente uitkeren welke hun bij deze wet toegekend 
wordt. 

In de loop der komende jaren. zal het Fonds dienen tot betaling 
van aanvullende bedragen aan de noodlijdende zelfstandige arbeiders 
en die, wegens hun leeftijd, .slechts ten dele overeenkomstig deze wet 
bijdragen hebben . kunnen storten. 
Deze renten zullen zonder beperking uitbetaald worden om 't even 

of de zelfstandige arbeiders al dan niet stortingen verricht hebben 
volgens het stelsel van ~ vrij verzekerde ». Een al te gering aantal 
zelfstandige arbeiders kenden inderdaad de mogelijkheden die hun bij 
de wet geboden werden m het schijnt ons niet mogelijk dezen te 
straffen die er gem gebruik van gemaakt hebben. 
iIn fo:t tweede stadium zal het Fonds er toe dienen het pensioen 

der zelfstandige arbeiders, door - de Koning er toe gemachtigd slechts 
een verminderde 'bijdrage van 1.250 frank te storten, te brengen 'op 
18.0OO frank voor de zelfstandige arbeiders met een echtgenote ten 
laste en op 12.000 frank, voor de anderen. 
Ten derde zal het Fonds, dat elk jaar zal gestijfd worden door een 

vaste bijdrage en door de Rîjkstoelagen terwijl de lasten daalden 
wegens de geleidelijke vermindering van het aantal bejaarde nood, 

·lijdende zelfstandige _arbeidèrs. een activa samenstellen dat, in geval 
van muntontwaarding of van belangrijke stijging van het Indexctjfer, 
zal dienen om de toestand der zelfstandlge arbeiders te herstellen wier 
ge:kapitalisseerde rente ontoereikend mocht geworden zijn. 
Terwijl voor het pensioen, het financie:rings- en het iqdividueel 

kapitalisatieplan voor het pensioen vaststaat, blijven wij noodzakelijker­ 
wijze, wat het Waarborgfonds "betreft, op het gebied der gissingen. 
De gege,,.·ens met betrekking tot de . zelfstandige arbeiders die in « staat 
van behoefde: » verkeren. zijn ontoereikend; het aantal zelfstandige 
arbeiders die ec- toe gemachtigd zullen zijn slechts 1.250 frank te betalen 
is niet bekend. Het is niet mogelijk de omvang van een stijging van 
het indexcijfer of van een muntontwaarding te beramen. 
Er dient. anderzijds, opgemerkt dat het stelsel der pensioenen voor 

zelfstandig·e arbeiders een uiterst zware last uit de weg zal ruimen, 
die thans door de commissies van openbare onderstand gedragen wordt. 
Wanneer het bedrag van deze bespartng met zekerheid zal ·gèkend 
zijn zal, in voorkomend geval, een heraanpas.sing van de Rijks, 
tussenkomst kunnen overwogen -worden, 
Het komt er- hoofdzakelijk op 'aan he:t Solidariteitsfonds scherp af 

te scheiden van de eigenlijke pensioenreserves. 
Door een bestendig So1ldarite:its- en Waarborgfonds in te stellen, 

gèven wij aan dit fonds een grote soepelheid. 
Indien het waar Is dat de mkomsten in de loop der eerste jaren, 

even ontoereikend schijnen, dan zal het verschil kunnen aangevuld 
· worden door een lening, door de sector « Pensioenen » toegestaan, 
lening welke door het Fonds zal kunnen terugbetaald worden zodra 
er reserves voorhanden zullen zijn, en •terwijl de lasten van de pensioen­ 
gerechtigden geleidelijk zullen afnemen. 
Na enkele jaren zal het activa van het Fonds een zekerheid uit­ 

maken en, in geval- ,van merkelijke stijging van het indexcijfer ol 
van muntontwaaedlnp, zullen wij hierin een noemenswaardig bedrag 
teruçvinden dat het zal mogelijk maken de perequatie der renten 
aan te · vullen en de gevolgen van rampspoedige: gebeurtenissen te 
verhelpen. 
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Art. 37. 

Au premier et à l'avant-dernier alinéa, remplacer les 
mots : « L'Office National des Pensions pour 'I'ravatl­ 
leurs Indépendants » par les mots : « Le Fonds de Soli­ 
darité et de Garantie ». 

Art. 38. 

1) A l'alinéa 2, remplacer les mots « l'Office National 
des Pensions pour Travailleurs Indépendants ,> par les 
mots : « le Fonds de SoUdaritê et de Garantie ». 

2) A l'alinéa 3, remplacer chaque fois le mot 
« Office » par le mot : « Fonds ». 

Art. 40. 

Remplacer chaque fois le mot : « Office » par le mot : 
«Fonds». 

Art. 41. 

Remplacer les mots : « de l'Office National des Pen­ 
sions pour Travailleurs Indêpendanrs » par les mots : 
« du Fonds de Solidarité et de Gerentie ». 

Art. 42. 

Supprimer cet article. 

Art. 43 .. 

1) Au premier alinéa remplacer les mots : « l'Office 
National des Pensions pour Travailleurs Indépendants » 
par les mots : « l'organisme choisi pat: le: travailleur indé­ 
pendant». 

2) Remplacer le deuxième alinéa par le texte suivant : 

« S::et orqenisme transmet, dans les huit joues, au Fonds 
de Solidarité et de Garantie les cotisations de solidarité 
qu'il a ainsi reçues. ~ 

3) Supprimer le cinquième alinéa. 

Art. 45 .. 

Remplacer les mots : « visees à l'article 3. 1 ° et. 2° » 
par les mots : << visées a11 régime transitoire ». 

Art. 51. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« La cotisation prévue à r article 35, § 1 n'est pas due 
par les travailleurs indépendants qui justifient, par eppli­ 

. cation de r article 30bis dès lois coordonnées relatives aux 
impôts sur les revenus, s'être constitué des avantages a1z 
moins équivalents à ceux résultant des articles 13 et 21bis 
de fa présente loi. 

Les travailleurs indépendants et leurs ayants droit ne 
bénéficient des avantages prévus à l'article 6 qu'à due con­ 
currence du nombre d'années pour lesquelles aura été 
effectué le versement de solidarité. » 

Art. 37. 

In het eerste en het voorlaatste lid de woorden : « De 
Rijksdienst voor de pensioenen van zelfstandige arbeï­ 
ders » vervangen door de woorden : « Het Solidariteits­ 
en Waarborgfonds ». 

Art. 38. 

1) In lid 2 de woorden : « de Rijksdienst voor de pen­ 
sioenen van zelfstandige arbeiders » vervangen door de 
woorden : « het Soîideritetts: en Waarborgfonds ». 

2) In lid 3 .de woocden : « de Rijksdienst » telkens 
vervan11en door de woorden : « het Fonds ». 

Art. 40. 

De woorden : « de Rijksdienst » telkens vervangen door 
de woorden ~ « het Fonds ». 

Art. 41. 

De woorden : « de Rijksdienst voor de pensioenen van 
zelfstandige arbeiders » vervangen door de woorden : 
« het Solidat:iteits- en lVaarborgfonds ». 

Art.12. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 43. 

1) In het eerste lid de woorden : « de Rijksdienst voor 
de pensioenen van zelfstandige arbeiders » vervangen 
door de woorden : « het door de zelf standi9e arbeider 
gekozen organisme ». 

2) Het tweede lid door de volgende tekst vervangen : 

« Dit oryanisme maakt binnen acht dagen aan het Soli­ 
deriteiis- en Waarborgfonds de aldus gein.de solidariteits­ 
bijdragen over. » 

· 3) Het vijfde lid weglaten. 

Art'. i5. 

De woorden : « in artikel 3, l O en 2°, bedoelde » ver­ 
vangen door de woorden : « in het overgangsregime 
bedoelde ». 

Art. 51. 

De tekst van dit artikel door het volgende vervangen : 

« De in artikel 35, § 1, bedoelde bijdrage is niet ver­ 
schuldigd door de zelfstandige erbeiders die, bij toepes­ 
sing van artikel JObis der samengeordende '-!'ette:n betref­ 
fende de inkomstenbelastingen, bewijzen zich voordelen te 
hebben verzekerd, welke ten minste gelijkwaardig ziin met 
die welke voortvloeien uit de artikelen 13 en 21bis van deze 
wet. 
De zelfstandige .ecbeiders eh hun rechthebbenden genie­ 

ten de in . artikel 6 bedoelde voordelen slechts voor het 
aantal jaren tijdens welke de solidariteitsbijdrage werd ge• 
stoet. > 
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JUSTIFICATION. 

Les pères de famille souhaitent pouvotr, au plus tôt, être proprlé­ 
talres d'une ha:bttatlon. Cc vœu légitime doit être encouragé au maxi, 
mum. 

La Caisse Générale d'Eparqne et de Retraite et les Compagnies 
d'Assurances agréées consentent des prêts hypothécaires qui' sont 
garantis par des polices d'assurance sur la vie. 
Ce système a permis, depuis bon nombre d'années déjà. à de nom­ 

breux Indépendants, de se constituer rapidement lin tolt. 
Nous devons absolument éviter, en promulguant la présente lot, que 

la charge de pension à 65 ans, pour laquelle nous rendons une coti· 
sation annuelle de 2.500 francs obligatoire, ne contrarie ou ne retarde 
l'établissement des foyers. 
Nous avons cherché, dans ces conditions, à éviter un cumul de 

charges entre la cotisation de la présente loi et les primes d'assurance 
formant le complément Indispensable des prêts hypcthécalres. 
C'est pourquoi nous vous proposons,_ tout en exigeant des Indé­ 

pendants leur versement annuel de solidarité, d'autoriser les Indèpen­ 
dants qut justifient de l'existence d'une- police d'assurance sur la vie 
donnant des avantages au moins égaux à ceux prévus aux: articles 13 
et 21bis de la présente loi, d'être exonérés de la cotisation fixe de 
2.500 francs pendant toute la durée d'une police ·d'assurance-vie con­ 
forme. 
Nous avons prévu, d'autre part, que les titulaires de- ces contrats 

pourraient obtenir, comme les autres, le bénéfice de la péréquation pré­ 
vue 'à l'article 6 de la présente loi, étant donné que la péréquation 
sera assurée par le Fonds de Solidarlté ·et de Garantie et que tous 
les Indépendants partlctperont, d'une manière générale, à la constl­ 
tution de ce Fonds. 

VERANTWOORDING. 

De gezinshoofden wensen zo spoedig mogelijk eigenaar van een 
woning tl' kunnen zijn. Am1 die gewettigde wens moet zoveel mogelijk 
worden voldaan. 
De Algemene Spaar- en Lijfrentekas en de erkende Verzekeringsmaat­ 

schappijen geven hypotheekleningen, die door levensverzekeringspolissen 
worden gewaarborgd. · 
Sinds verscheidene jaren reeds hebben tal van. zelfstandige arbeiders 

daardoor spoedig een elgm · huls kunnen verwerven. 
Bij het ùltvaardigcn van deze wet moet. volstrecht worden vermeden 

dat de last van het · pensioen op 65 jaar, waarvoor wij een jaarlijkse 
bijdrage van 2.500 Irank eisen, het bouwen van eigen huizen tegenwerkt 
of vertraagt. 
Wij hebben dan ook willen vermijden dat de lasten der bijdrage 

voor deze wet bij de premies der verzekeringspolissen komen. die 
de onvermijdelijke aanvulling 1er hypotheekleningen vormen. 
Daarom stellen wij u voor, van de zelfstandige arbeiders wel de 

Jaarlijkse solidariteitsbijdráge te eisen, maar toch toe te staan dat de 
zelfstandige arbeiders die bewijzen in het bezit te zijn van een levens­ 
verzekertnqspclls. die voordelen biedt welke ten minste gelijk :tlJn aan 
die in de • ártlkelen 13 en 2 lbis van de-ze wet ·bedoeld, van <le vaste 
bijdraqe van 2.500. frank worden vrijgesteld voor de gehele geldighelds• 
duur van een gelijkluidende verzekeringspolis. 
Voorts. stellen wij er in voor d,at de -houders van zodanige contraceen, 

net als de anderen, het genot van de ln artikel 6 van deze wet bedoelde 
· perequatie kunnen bekomen, daar de perequatle door het Solidaritcits­ 
en Waarborgfonds zal worden verrtcht en al de zelfstandige arbeiders 
in 't algemeen in het aanleggen van dit Fonds deel zullen hebben. 
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